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Abonamens par l'interno un An quetri frànes: 6 mes doi franes: par l'estero il dopli. 
Inserzione: iniindisi cu l'Aministrazion. Mandà i bez cun letare racomandade oin vaglia > 
postal al semplis indirizz: — A-ministrazion dal Fliorean dal Palazz, Udin —. 


AZ TA I TA I i miei 


FLOREAN IN PRETURE neie, ma nol ciatave titul di difamazion, < Co 

o Secund im si doveve fu a la massarie nni... 

l E l procès par false testimonianze 0 par cala- `. 

Ii dibatiment cummtri la Massar da. Maghe me, ina mai par difamazion no essind'i es oio 
ona a a e I siremos di chest reat, par cui ja massarie 
Iv Feltri al fo il dibatiment cnintri chest ‘e doveve vionì assolte. Zà l'Avv. D'A go- 
biell campion de Maghe che in ciarle ma- siinis. rapreésentant la part civil e cioè il 

niere e voleve, par servi cun zelo e amor | einei Florcan dal Palasz, al veve dimo- 
la sc degne parone, acusà Florean di une l sirat che la difamazion e la intenzion de > è. 
azion ciative ance par vendicassi di chell | massarie di puariai dann e esistevin ple- 


= I + : d I ' = , cl i 
che ìl sinei al veve pubhoat La nteress namontr. par cn} al domandave che vignis 
de verelat e de justizie. Behe chest al sei Just | condanade, I! Pablieli Ministeri al insistà 


li prove la Sentenze dal Tribenal di Udinianee lui pe condane e al proponò che vi- 
che al ba condanat la Maghe ata ea gnis condanade la Sante Sgrazzulbli a quin o 
a la multe, ai dans e a lis spesis tal pro- idis dijs di presòn, a lis spesis dal proeése >) 
cès de Magrini, S aa at dans di tiquidassi in sede 'separade. — = 
Dunce o soi låt in Pretare. BH lignivio | I} Pretàr, stabilit che la difamazionee jere - - 

aliris dibatimena dulà. che o hai imparat che | constatade e che nol jere il càs di fevelà. 
i protestans no zurin nè pal cil, nè petia- | di false testimonianze o di calunie, parcé 
re, nia soltant e pronetin di di la verelaf. | che la deposizion dle Sgrazzniti e jere e. «5 
O hai sintut une testimonie che dopo ve | strange a la cause intentade in conftont de - 
ripetul la formule dal zursment: Giuro, eer, Maghe; considerut che la massarie e me- 
c disè al Pretor: baste che mi distrighi St- i relave lis circostanzis atenuans pe condote' =” 
ii. Ma vignin pur al quia. 5 savès che la | incensurade precedent, la ba ritegnude col- © - 
Sante Sgrazzutti, massarie de Maghe di pevul di difamazion a dan dal sfuei Flo... 
borg di Viole, al dibatiment cuintri di che- rean dal Palazz e la ha condanade al mi- 0 
sie, e asseri che Ilorean, mediant il paja- j aimum de pene di 51 frances di malte, a. 
ment di cinquante franes al varès basri sui dutis lis spesis dal procèss e al pajament °° 
fås de Maghe A cheste no sarès lade pai | dai dans di liquidassi in sede separate. © ` 
Pribunai. Zè il Pablich Ministeri al declarà | G speri che la lezion i servi di regnica” 
in chell dibatiment che l’asserzion de Sgraz- | a massarie de Maghe, a dugg i satrapos 

' ei b Ap 


zutti e jere une fandonie, une invenzioa | di eheste, e a chei che voressin imit il lot 
par fai un piazè a la Maghe e procurai di esempi. Florean al irionfe simpri dai sièi. 
zoval tal procèss, ma Fiorean no si con- nemis e 
fentà e. come ai veve anunziat, al produzè l 
querele. La massarie, cun fune muse che 
ehe dal famos stalir senze stale, altri ridi- 
cul testemoni de Maghe, e Je un bDisù in 
confroni, e ripetà la storiele dal cinquante 
| franos, natnralmentri da Florean smenti- 
de su dute la linee, 

Ance il difensor de massarie. Avv, Bu- 
tazzon, al declarà di no crodi a che :sto- 


m. 
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FLOREAN IN ZIRO 


mhi 


Ah ce tantis di brutis e di bielis che.sin i 
viod e che sin sint landin zir perla citàt. 
Me di bielis pocis e pluitost masse di bru- 
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- frutatis, 






| dite jåron;d ‘Ttalfe Depretik, no puedini esti 
contens. ‘che Den. Gainamilio e Meni Muse, 
. Tfifati la Patine dal Friul, di qualebi timp 
in ca, e par un sfuel, che se al {oss in 


UAE Pi uh modla dál iġual, fin o al 


sl s > a _ ELORMAR È DAL PALA DI I e ie vos | 


 chesg timps il Paradis terestre; al. podarés È 


passà par, so Gazele ufzial, 

Ma 

Mose è tetin 16 lor mangiadorie ‘è fevelîn 
| un poc des nestris miseriis, 

Cui no sa ce che son ches clasis dulà 


C. ghe van a finile malamentri tantis puaris. 
5 ‘tradidis’ o malvaeis, da Hs quals 
laine jè la presor o POspedal? Là, lè, 


<. che penetrinchesg filantroposdi barle, chesyg 
mmanitaris di strapàz, e che viodin cemid ' 
- che viv une part da l'umanitàt! La che | 
=- assistim a scents lis plui ributans, ai con- 

-brase tra lis vitimis e lis paronis 01 parans | 

“dai Jugs infoms, parsè che ls isfelzis no 
- han podůt dà chell ciart guadagn e lis pa- 
- rönis ð i parons e uelin velu. > > 
© Ma jo no puess ciart slingiami tropp 
sun chesg particolars, sbastanze nauseans 
ë ributans: 6 contarai sol che l'altre sere 
o.levi vie a faune ziwade. al bràz di Marie 
Luigie che voleve ciapà il fresch dal zar- 
din publich. 

—- No. sintistu, 
è làa? l 
— Po sì jo, anin a viodi. 

Ca jerial stat? Une di ches disgraziadis, 
di ebel lugs che us disevi, si veve butade 

ie roe, e a int interviennde la ha saivade! 
Cussì e cottavin sul” prin. Ma la squasì 
tragedie no jere che une comedie. 

In che ciase, inominabii, al dirès Meni 
Muse, a di Venere lam} Syeuman, o Su- 
birre la qualificarès Fann Francescon; in 
che ciase t isgraziade, 
lis frotatis e i... 


Florean, ce davoi che al 


ratàs e no Ffruias, e 


han ance un pianoforte. La Rose, chest ar, 


è il nom de suicide . par ridi, è jere 
inamorade di un biell soldat, it qual-al'par 
che. sì scomponès poc di je, e al continna- 

e a suud il pianoforie come gnente fosse. | 
Alore la Rose: e lê sul balcon, e metė fur 
lis ‘ginnbis, sberland che voleve finile cn 


la vite, che voleve ineassi. Intòr si fàs boz- 


aul, e senze deventà unmont ridicule, bisu- 
suave fa qualchi ciosse di serio, E alò 
stat alore‘ ohe la Rose si.jè: ‘butade te roe, 
ma par altri avind la precanzion di tignì 
il ciaf fur da Paghe. 

- Puartade a ciase. lA buras-ce e fo pas- 
sade in brev, e la Rose e tornà a la so vite 


spensierade. come prime. No sai po se il 


aldat, che a momens al jere la cause di 


assin là che Don Camamillo e Meni 
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faseiso il 
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o dirai jò, par diverti | 





un fatt Lengich, che al Safdà ditimalghià a 
Meni Muse par tre colénis di “brifis NfAésH 

sions in te Patine, al si veki .comovit da. 
la prove di amor che e voleve dai la sò 
Rosute, ma che al pensi in ogni mud, che 
a cheste il son dal pianoforte i urte i Guarvs, 
e che se une volte al fo cause. dì une co- 


medie dute da. ridi, un’altre volte al poda- 


rès fa sucedi une vere tragedie. Duce che: 


al sepi regolassi tal sunà il pianoforte, e 
la -parone “li ciase come sopra e dovarès. 


Dbandilu dal Stabiliment. Diambar! A jeno 
‘1 ocorin ches nainis, | ocorin carantans! E 


chei che han voe di fa l'amor e d’'ineasi 
che stein unmoni, lontans! Po diani! 


alii ee reni i calare — SII 


STORIELIS DI FLOREAN 


U colerds di Sanvit, 


Un tal al si ciatave in un pais e al veve 
di lå a Sanvii dal ‘l'ajament. Al ciate uv 
eau tun caretin e i domande dulà che al 
[jere dirèt. O vor a Sanvit dal Tajament i 
rispuindò chest. 

`a Tant bei, o voi ance jo a Sanvit. Mi. 
plazè di ciapami su? o 

~— Vulintir, ma di ce pais seso? 

-—..Jo? O soi de Mote! 

— De Mote? Seso mat che us ciapi su? 
No capiso no che chei di Sanvit no puedin 
viodi chei de Mote come il diaul l’aghe 
sante e che se fo us ciapi su tal miò ca- 
retin mi lapidin me e ance vo! 

— Ah no crad eheste robe; falmi 1i pla- 
gè, clapalmi su. 

— Ben saveso ce che vès di fa? A cui che 
us domande di ce pals che sès e vês diri- 
spuindì che sês di Tolon, | 

— Va ben, va. ben, 2 ml 
puarte nuje. : 

E chell de Mote al monte. su in caretin 
e vie. Quand che son rivàs al so destin e 


zà no. m'im-. 


| dismontin e chell di Sanvit al viod doica- 


rabinirs, Ju ferme é i diis: 
— Viodino lor cheti tA? Chell, 
al è di Tolon.. 

I carabinirs no lu hat nancé. lassåt. fini 
ehe'i son corlùs daur al puar omp de Mote, 
e apene fermat i ban domandati 

Di. ce pais seso vo? 

Chell de Mots al'restà un poc insusit, 
ma. visansi de racomandazion dal sanvitès, 
al rispuindò subit; 

— Siors miei, jọ 0 sol di Tolon, 


vioditio, 


PLORAN: Darp DUCA za 





Nol hà‘ adora nujaltrt Ty earabinirà tal Tru teatr o'diviate Irairis pietii n ab ci. 


ciaparin è T ‘donduzerin dun” lor," La me- | cià il baritono. Un ani dil'elantàt. atte i 


narin in dune ciamare e là i faserin ispro-]al sberle: a ia puarte i cretins!.. 
fums e dugg chel 'dieulèz che l fasin ali Un sior, che al si cale in un ‘pale, yj- 
sospiès di colère. © volt a-la so femina, cun Pho mud' itatiet 


Il prar omp dè Mote aloré al” veve un |i dis: Ciò, femenale me, hastu sintitt Din: h p 


biell zurà e sconzurà che iui nol jere dii suene che lin vie’. 
Tolon, al veve un biel spiegel la reson da 
l'equivoco, ma no zovave nuje, Finalmen- 
iri e scugnirin ricognossi di ve ciolt uni 
ciavedal par confessional e lu fassarin tà 
liberiat. - | 

Chest trnohèt par altri al prove une 
ciosse, e cioè che:il sanvitès, par dimostrà 


| 
o 

a chell de Mote:il so amor lu ciapà su tal nile, — ni or 
| 


“salt 
* 


ripate PUO nati ia] riL . 


Mi han c contat che ia une ciase. ‘di borg... 
San Cristoful zà diis e jè sucedude ume ba~) 
rufe: malandrete fra feminis, E savés ole 
lis feminis e stan pos w iacassi e quand 


| so carelin, ma i zujà un scherzùit tant par) dn cheste ciase e sintivin simpri dai ‘SU 
' fai viodi che se no lu ha fatt clapadà nel | surs che no saveviu di dulà che  vigmvin,.. 
doveve sujale cussi a bon marcial la gite Ai poreve che des ciadesis pesans si sbi. 

i che al fase pratis eun lui, simaseln pal pavimens, e sdrondenamens. 
Evive la “fratelanze; eviye Pamor dall eoma di diani chè saltassin fur da Vinfiar:. 
prossimi: = | Anzit lis femengtis de ciase e diseviu che 


il netti i diagi e jerin vianàs a sta fra lór. 


che si tachin no- si sa cemnd che.va. A fi | 


i Cenonè, une filuule che veve la so buie ©. 


DA LA JAR D DI FLOREAA reson di dubità di piana fitualis tudes-eis 


| che stan parsore di je, e. fesò in mudalr 






Mi saiv da Ciumfuarmid in date dai 3: 

« Cheste sere e vin vude le rinnion dal] afsl vore dai disui, ma bensi des todes. cis 
Consei comunal par aprovà il Preventiv che si divertivin a disinebà cheste fituale. 
dal 1885. Rivas a la vôs; inedss par con- | Alore e nassè la barufe, sin diseriv une 
iravenzions, il Segretari al dis che a ebe- | par sorte, sl tirarin.pai cilave 60inierve. 
ste vés no si po fa piggun slauzlament par- 1g piro uao 1 fitoal de elase, fisind. un basa 
cè che Pan passài no sì ha incassit che | Übùi veramentri infernal, che cul :pareve. 
un frane o pòs cebtesins, Come?, al Pispuia-, propett di Jess a. ‘ciadeldiaui. AR feminis; 
dè an Conseir, che al saveve che i puars ` feministi i e 
diaui e vevin pajat des bielis sumutis, come | o 
wai je e po di che lincàss al fo tant pig- o S Soia 
sui? Gai ha mavigiat 1 altris franes incas- | Sinfiso ee che. sberlia, ce che nehi- Lie | 
sås? Il segretari alore ul scomenzà a sa- | sfucis eussidels. serios sula question tale: : 
cramentà e al voleve a dugg i pas che il 
Conseir al vès ritirade l'espression. Ma il rean al ha la sodisfazion di di ché H prin 
Conselr no la ha. ritirade, e il Segretari ali a protestà cuintri che stupide e danose prot» 
secuen) meti lis  pivis tal sach e tiemsse. | bizion al fo lui, propril lun; eiche, come tn 
Cheste e jè genuine, la garantis, e sacedu- tantis altris ro bis, alha mostrati di vè 1a! 
de che no je nance unore, Lu 1 riveris, » [una ma null resons, I 








senviorsi il rugbéi e cioè che chésg sust' 
surs, chesg sdrondenamens, no ‘ferin nuja  - 


marciàs proibis: par: paure dal colere? Flo- 4. 


o Fioroan nol è usat'a fa vantos di'sèà ‘stese i 


ETERO 4.18 dal so operat; dutt altri: Ai varès vat. 
Mi spedissin pe pueste chestis domandis: motiv áitris voltis dl talw, ‘basansi adcera” 
« Parcò il plevan di Redentor, protrajal numerosis letapis di elogios ohe al häiri- 
lis sos. Visitis les ciasis des. Ancelis ance | cevul in diviarsis: gircostanzis. Maud che: 
fin adis’ undis di genoti? Pargè, in. carbe i ia Coro ia stampe: citadine: è ‘alza: ja VOS: 
maniere, obiejal ches puaris Ancelis a fa di su une question «di''gran. interès. genera], 
manco di cenà, par riguatd di iui che al) Plorean nol po fadi ‘manco di rilevà il fatt 
è li presini, mentri che veguin a ciase cün! e di clamà blene tì blane'e ‘neri il nes: 
une fam porche? Che al ritegni che aù | content; come simpri, di fa'il'so dové e di 
d’à diviarsis che an d'han des sos nainis | otignì l'aprovazion e l’apogio dal publich, 
fin parsore i voil» 0 o. 
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czo: che è tauto veccio & buono di enente è 
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| FLORBAN DAL PALAZZ 
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Ce mandi pe pamlagon "Ot PUBLICITAT DI PLORRAN 
o ETTI å Mio doratto benne ro ade | o e 


m~ 





n Puoi nome imachinarti se non devvoi {Par cherg articui la Refazion no assum che la 
profitare che quel macado. di.mio maritio o responsabilitat volude da la lèz. } 
amndatto. a la Spusizione di ‘l'orrinno per | 
passarre conte gioia. mia dele magnifiche | o, | 
orre insieme e senza seccade, Quante cose i Lis massaris contentis e. beadis, 
sE 
i 


0 ricev e o publichi: 


è da trii o i E fasip un sussur par lis coulradis, 


-> sGuesta sera alle ore 8 ti aspeto fuori di; E van disind cun gran sonsolazion, 


Fole ustrai, o s6s vers merids, 


-o Feola aguileo  vicinno al albori dove saro) Cha doman ni rive il prin squadron. 
coacspetarti sollu.. Doppa: andaremo dove saij | Rose, la pini svaltone di Tunine, | 
perche. non volgto che ia servita ciacari. I dis: in parade, daman di matine! 
E Ti: preggo di non mancare, Goal a Lil Ve- Rispuirdin ches Ahris: cemud vino di fa, 
dirai come saprò contentarti, Milo Dacci è | Se la parone nus viod a s-cialmpa, | 
abrachi dala 


Disegi che o vais a lava i pezzòs o 
Po Rose, vino .di fassi viodi cun chel. afar, 


| 
O si i 
tua inamoratla Gigetta. » . | 
| Par che nus mandi cont mis dilà dal infiar ? 
| 
I 


©. Florean, che al è pudent, nol publche 
o Findirizz de letare: par allri nol po fa di 
“manco. di osserva che il fortnnat moros de 
Gigîule al è ben impradent di piardi feta- 
vis di chest genar: Tant phu che sì. trate 
di une femme mandade! . 


Vaii, vait, e respuund, 0 ses vers dbasnal, 
No valès tre brucis dai misi stivali, 
Qui. che no sa Hugh no s regni, 
| Par chell fresul dutt bisugno inventà. 
No bisugno piardi la biele ocasion, 
Altrimentri butaisi ju dal balcon, Lo 
Come jo a cast di fa ia uerg, 
A bras lu uei doman di sere, 


+ * 


+ 


Dorotee. e Menle (oh ce bris nons! e; 
son dos frntaiis nè biels, né brutis, B son! 
co sovìinis, beh. falis, hiei colors, sang in abon- | 
danze che i cor tes venis, H par chest an- | | 
ca e soli svellis a secialdasi, e a la in il Chall puar diant che al lia volut rispuiadi a la 


aneen a e e a aeaaaee 


ARTICUL COMUNICAT. 


"apipi ere] 


jare, E jerin oran amiconis; forsit doman prime oselade di Florean fa Cisis, mi par che al 
u passando ven iar in con ‘me ua fatt une fignra assai meschine. paraltri bisugne 
Pe in, HER € PINE come prime, ance compalili parceè che lomp, al e s-cialdnt, H 
© L'altre sere e Lornavin a clase di vore | dint i dil di che bande, (ZA si capis} e al voris 
dosleme; no sai se son sartorelis o bimatis. | pò voe, di fa tasà, chei tal, che iui. al diis ‘di ca- 
«Ben, chest no conie nuje. guossi tant l'è ver al da ance i conotds, par esem- 
.- Sin disevio une per sorte: pli, chell dal Lalon, e la so femine di don cur, a 
Tenia Pa a ‘tun airi splantil che sul Florean l'è stut ance 
-— Ta has fevelat cnn fui Indomeme, ti piratat. ne 
han vidade, beute pi... uu A °° Chei puars diani viodie son inocenz, in eheste 
— Jọ o hai bisugne di. fevel& cun chell | partide, no entrin par: nnje, Ai dovarès pluitost, 
tipo li‘ Ciare lu se iu såg mate -vala ital bar fa tase chei tai che uelin intrigasi in tai siei 
Qrnedafo . i pezzos, a no dai rete a nissun, e contintà a fa, 
Spes di. ; Sa ppn - | come che al fàs agni matine, subit cie al criche 
(+ A mi matel a mi:mstel Zå e savin [il di, entrá franch ia de spbiele more, e impipasi 
che tu ses une civelone; duge. ti piasin e|di dugg, sé lis mintis durin fre ds e poale duit 
Cehe chest Carueval tn has fatis lis tôs.. | Anii Auzi viodit di volessi: ben e di amassi, Che 
| tava nap ealtai .” lin amor nessuno nl po impassasi. cussi e [nis cica 
Ghe aliro: steve par Saltai aduess CRI hei ri Grizzan,. che par dì la verstat dust zala 
CRISI “SAPESSIA, Uradis par CAVELL MA IN j gap. E san in fin che une sere e son sias a fi dol 
chell o passavi jo enn Marie-Luigie e alore | pass insieme ciapaz al'brass come doi ;zovenuz di 
si son vergognadis, e ban tasfit. e ban con prin svol. induvianit in dali mi, fa via dal maga, 
tinuade la lor strade cidinis, cidinis. Se no | 200 se Paglia. Paraltri son parons d fi chell che 
ui sa ce che al nasceva! Vereso mo sgel YË piis e no ocor cha nissun s iatt'ighi tai siei A- 
T ° co To see U SUl fears che par «di ii ver no jè creanze, jò iuiant no 
jam presinze no jè util? Domandajal a | nvintrighi parcè uo mi ha mai plasut di di mal di 
Dorotee e a Mente. ©. © { nissan, ehell fug mi brusi. . 





arreen aren? -m.n M Mr: aa pt Inem: -tiu me' e > Ua me Sere hEr sm tre tin rar ramea 
sei . of nisi 


VINCENZO LUCCARDI, gerent responsabil. | Udin, Stamparfe Achile Montalban. 


